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II 

(Nelegislatívne akty) 

NARIADENIA 

NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/785 

z 9. júna 2020, 

ktorým sa menia prílohy II a III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokiaľ 
ide o maximálne hladiny rezíduí chromafenozidu, fluometurónu, pencykurónu, sedaxánu, tau- 

fluvalinátu a triazoxidu v určitých produktoch alebo na nich 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych hladinách 
rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení smernice 
Rady 91/414/EHS (1), a najmä na jeho článok 14 ods. 1 písm. a) a článok 49 ods. 2, 

keďže: 

(1) Maximálne hladiny rezíduí (ďalej len „MRL“) chromafenozidu, fluometurónu, pencykurónu, sedaxánu a tau- 
fluvalinátu sú stanovené v časti A prílohy III k nariadeniu (ES) č. 396/2005. V prípade triazoxidu nie sú v nariadení 
(ES) č. 396/2005 stanovené žiadne MRL a keďže táto účinná látka nie je zaradená do prílohy IV k uvedenému 
nariadeniu, uplatňuje sa štandardná hodnota 0,01 mg/kg stanovená v článku 18 ods. 1 písm. b) uvedeného 
nariadenia. 

(2) Pokiaľ ide o chromafenozid, Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“) predložil v súlade s článkom 
12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich MRL (2). V prípade 
chromafenozidu nie sú v Únii autorizované žiadne použitia a neexistujú ani dovozné tolerancie. Úrad dospel 
k záveru, že stanovenie MRL vo výške kvantifikačného limitu (LOD) by spotrebiteľom v Únii poskytlo uspokojivú 
úroveň ochrany. Preto by sa MRL mali stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni špecifického LOD. 

(3) Pokiaľ ide o fluometurón, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL (3). Odporučil zvýšiť existujúcu MRL v prípade semien bavlníka. V prípade tejto látky 
neexistujú žiadne iné autorizácie. Keďže neexistuje žiadne riziko pre spotrebiteľov, mali by sa MRL pre tento produkt 
stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na existujúcej úrovni. 

(1) Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1. 
(2) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 

chromafenozidu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for 
chromafenozide according to Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2019; 17(1):5533. 

(3) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
fluometurónu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for 
fluometuron according to Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2019; 17(1):5560. 
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(4) Pokiaľ ide o pencykurón, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL (4). Navrhol zmeniť definíciu rezídua a dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL 
vzťahujúce sa na všetky komodity, niektoré informácie nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie posúdenie 
pracovníkmi poverenými riadením rizík. Keďže riziká pre spotrebiteľov nemožno vylúčiť, mali by sa MRL stanoviť 
v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005 na úrovni špecifického LOD. 

(5) Pokiaľ ide o sedaxán, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené stanovisko 
k existujúcim MRL (5). Navrhol zmeniť definíciu rezídua a odporučil zachovať existujúce MRL. Keďže neexistujú 
žiadne riziká pre spotrebiteľov, mali by sa MRL stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005, a to na súčasnej 
úrovni. 

(6) Pokiaľ ide o tau-flavinát, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL (6). Navrhol zmeniť definíciu rezídua a odporučil znížiť MRL v prípade čerešní (čerešňa 
vtáčia), jahôd, repy obyčajnej, mrkvy, brokolice, fazule (bez strukov), hrachu (bez strukov), sezamových semien, 
semien repky, semien bavlníka, jačmeňa, ovsa, ošípaných (svalovina, tuk, obličky), obličiek (hovädzí dobytok, ovce, 
kozy, koňovité) a mlieka (dobytok, ovce, kozy, kone). Pri ostatných produktoch odporučil existujúce MRL zvýšiť 
alebo zachovať. Keďže neexistuje žiadne riziko pre spotrebiteľov, mali by sa MRL v prípade uvedených produktov 
stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005, a to buď na súčasnej úrovni, alebo úrovni určenej úradom. Úrad 
dospel k záveru, že pokiaľ ide o MRL v prípade uhoriek, tukového tkaniva hydiny a jedlých vedľajších jatočných 
produktov (iné ako pečeň a obličky) z hydiny, niektoré informácie nie sú k dispozícii, a preto je potrebné ďalšie 
posúdenie pracovníkmi poverenými riadením rizík. Tieto MRL sa preskúmajú; pri tomto preskúmaní sa zohľadnia 
informácie dostupné do dvoch rokov od uverejnenia tohto nariadenia. 

(7) Pokiaľ ide o triazoxid, úrad predložil v súlade s článkom 12 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 odôvodnené 
stanovisko k existujúcim MRL (7). Odporučil znížiť MRL v prípade jačmeňa, ovsa, raže a pšenice. V prípade tejto látky 
neexistujú žiadne iné autorizácie. Keďže neexistuje žiadne riziko pre spotrebiteľov, mali by sa MRL v prípade 
uvedených produktov stanoviť v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005, a to buď na úrovni špecifického LOD, 
alebo úrovni určenej úradom. 

(8) Pokiaľ ide o produkty, v prípade ktorých nie je autorizované použitie príslušného prípravku na ochranu rastlín 
a v prípade ktorých neexistujú dovozné tolerancie ani maximálne hladiny rezíduí podľa kódexu (ďalej len „CXL“), 
mali by sa stanoviť MRL na úrovni špecifického LOD, alebo uplatňovať štandardné MRL, ako sa stanovuje 
v článku 18 ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) č. 396/2005. 

(9) Komisia viedla s referenčnými laboratóriami Európskej únie pre rezíduá pesticídov konzultácie o potrebe upraviť 
určité kvantifikačné limity. V prípade viacerých látok dospeli uvedené laboratóriá k záveru, že pokiaľ ide o určité 
komodity, technický vývoj si vyžaduje stanovenie špecifických kvantifikačných limitov. 

(10) Na základe odôvodnených stanovísk úradu a s prihliadnutím na faktory týkajúce sa predmetnej záležitosti príslušné 
úpravy MRL spĺňajú požiadavky článku 14 ods. 2 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

(11) Pod záštitou Svetovej obchodnej organizácie prebehli konzultácie o nových MRL s obchodnými partnermi Únie, 
ktorých pripomienky boli zohľadnené. 

(12) Nariadenie (ES) č. 396/2005 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(13) V záujme bežného obchodovania s produktmi, ich spracovania a spotreby by sa v tomto nariadení malo stanoviť 
prechodné opatrenie týkajúce sa produktov vyprodukovaných pred úpravou MRL, v prípade ktorých z informácií 
vyplýva zachovanie vysokej úrovne ochrany spotrebiteľa. 

(14) Pred začatím uplatňovania upravených MRL by sa mala poskytnúť primeraná lehota s cieľom umožniť členským 
štátom, tretím krajinám a prevádzkovateľom potravinárskych podnikov, aby sa pripravili na plnenie nových 
požiadaviek, ktoré vyplynú z úpravy MRL. 

(4) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí 
pencykurónu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for 
pencycuron according to Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2018; 16(12):5518. 

(5) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí sedaxánu 
podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for sedaxane according to 
Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2019; 17(1):5544. 

(6) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí tau- 
fluvalinátu podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for tau- 
fluvalinate according to Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2018; 16(11):5475. 

(7) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín; Odôvodnené stanovisko k preskúmaniu existujúcich maximálnych hladín rezíduí triazoxidu 
podľa článku 12 nariadenia (ES) č. 396/2005 [Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for triazoxide according 
to Article 12 of Regulation (EC) No. 396/2005]. Vestník EFSA (EFSA Journal) 2019; 17(1):5525. 
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(15) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Prílohy II a III k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Nariadenie (ES) č. 396/2005 sa v znení pred zmenou týmto nariadením naďalej uplatňuje na výrobky, ktoré boli vyrobené 
v Únii alebo do nej dovezené pred 6. januárom 2021. 

Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 6. januára 2021. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 9. júna 2020  

Za Komisiu 
predsedníčka 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRÍLOHA 

Prílohy II a III k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia takto: 

1. V prílohe II sa dopĺňajú tieto stĺpce týkajúce sa chromafenozidu, fluometurónu, pencykurónu, sedaxánu, tau-fluvalinátu 
a triazoxidu: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (mg/kg)                                                              

Číslo kódu 
Skupiny a príklady jednotlivých 

produktov, na ktoré sa uplatňujú MRL 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ 
OVOCIE, ORECHY 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)   

0110000 Citrusové plody     0,4 0,001(*) 

0110010 grapefruity       

0110020 pomaranče       

0110030 citróny       

0110040 limety       

0110050 mandarínky       

0110990 iné (2)       

0120000 Orechy stromové     0,01(*) 0,005(*) 

0120010 mandle       

0120020 para orechy       

0120030 kešu orechy       

0120040 gaštany jedlé       

0120050 kokosové orechy       

0120060 lieskovce       

0120070 makadamové orechy       

0120080 pekanové orechy       

0120090 píniové oriešky       

0120100 pistáciové orechy       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0120110 vlašské orechy       

0120990 iné (2)       

0130000 Jadrové ovocie     0,3 0,001(*) 

0130010 jablká       

0130020 hrušky       

0130030 dule       

0130040 mišpule       

0130050 mišpuľník japonský, lokvát       

0130990 iné (2)       

0140000 Kôstkové ovocie      0,001(*) 

0140010 marhule     0,3  

0140020 čerešne (čerešňa vtáčia)     0,4  

0140030 broskyne     0,3  

0140040 slivky     0,01(*)  

0140990 iné (2)     0,01(*)  

0150000 Bobuľové a drobné ovocie      0,001(*) 

0151000 a) hrozno     1  

0151010 stolové hrozno       

0151020 muštové hrozno       

0152000 b) jahody     0,3  

0153000 c) krovité ovocné druhy     0,01(*)  

0153010 ostružiny       

0153020 ostružina ožinová       

0153030 maliny (červené a žlté)       

0153990 iné (2)       

0154000 d) iné drobné a bobuľové 
ovocie     

0,01(*)  

0154010 čučoriedky       

0154020 brusnice       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0154030 ríbezle (čierne, červené a 
biele)       

0154040 egreše (zelené, červené a 
žlté)       

0154050 šípky       

0154060 moruše (čierne a biele)       

0154070 plody hlohu azarolského       

0154080 plody bazy čiernej       

0154990 iné (2)       

0160000 Rôzne ovocie s/so     0,01(*)  

0161000 a) jedlou šupou       

0161010 datle      0,001(*) 

0161020 figy      0,001(*) 

0161030 stolové olivy      0,005(*) 

0161040 kumkváty      0,001(*) 

0161050 karambola      0,001(*) 

0161060 ebenovník rajčiakový      0,001(*) 

0161070 klinčekovec jambola­
nový      

0,001(*) 

0161990 iné (2)      0,001(*) 

0162000 b) nejedlou šupou, malé      0,001(*) 

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)       

0162020 dvojslivka – liči       

0162030 mučenka jedlá/plody 
marakuje       

0162040 plody opuncie (nopál)/ 
plody kaktusov (kaktu­
sová figa)       

0162050 zlatolist jablkový       

0162060 ebenovník virgínsky       

0162990 iné (2)       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0163000 c) nejedlou šupou, veľké       

0163010 avokáda      0,005(*) 

0163020 banány      0,001(*) 

0163030 mangá      0,001(*) 

0163040 papáje      0,001(*) 

0163050 granátové jablká      0,001(*) 

0163060 cherimoya      0,001(*) 

0163070 guavy      0,001(*) 

0163080 ananásy      0,001(*) 

0163090 plody chlebovníka      0,001(*) 

0163100 duriany      0,001(*) 

0163110 anona mäkoostnatá/qua­
nabana      

0,001(*) 

0163990 iné (2)      0,001(*) 

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ 
ZELENINA       

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*)  0,01(*) 0,001(*) 

0211000 a) zemiaky    0,02   

0212000 b) tropická koreňová a 
hľuzová zelenina    

0,01(*)   

0212010 korene kasavy (manioku 
jedlého)/maniok       

0212020 sladké zemiaky       

0212030 jamy       

0212040 korene maranty trsťovitej       

0212990 iné (2)       

0213000 c) iná koreňová a hľuzová 
zelenina okrem cukro­
vej repy    

0,01(*)   

0213010 repa obyčajná       

0213020 mrkva       

0213030 zeler       

0213040 chren       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0213050 jeruzalemské artičoky       

0213060 paštrnák       

0213070 koreň petržlenu       

0213080 reďkovka       

0213090 kozia brada       

0213100 kapusta repková kva­
ková/kvaka       

0213110 okrúhlica       

0213990 iné (2)       

0220000 Cibuľová zelenina 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0220010 cesnak       

0220020 cibuľa       

0220030 šalotka       

0220040 cesnak zimný/cibuľa zimná       

0220990 iné (2)       

0230000 Plodová zelenina 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,001(*) 

0231000 a) ľuľkovité       

0231010 rajčiaky     0,01(*)  

0231020 sladká paprika     0,01(*)  

0231030 baklažán     0,15  

0231040 okra/ibištek jedlý     0,01(*)  

0231990 iné (2)     0,01(*)  

0232000 b) tekvicovité s jedlou 
šupou     

0,02  

0232010 uhorky šalátové     (+)  

0232020 uhorky nakladačky       

0232030 cukety       

0232990 iné (2)       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0233000 c) tekvicovité s nejedlou 
šupou       

0233010 melóny     0,09  

0233020 tekvica     0,01(*)  

0233030 dyňa červená (vodový 
melón)     

0,09  

0233990 iné (2)     0,01(*)  

0234000 d) kukurica siata cukrová/ 
cukrová kukurica     

0,01(*)  

0239000 e) iná plodová zelenina     0,01(*)  

0240000 Hlúbová zelenina (okrem 
koreňov a mladých rastlín 
plodín z čeľade kapustovi­
tých) 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,001(*) 

0241000 a) hlúbová zelenina so 
zdužinatenými súkve­
tiami     

0,3  

0241010 brokolica       

0241020 karfiol       

0241990 iné (2)       

0242000 b) hlávková hlúbová ze­
lenina       

0242010 ružičkový kel     0,15  

0242020 hlávková kapusta     0,3  

0242990 iné (2)     0,01(*)  

0243000 c) listová hlúbová zele­
nina     

0,01(*)  

0243010 kapusta čínska/pe-tsai       

0243020 kel       

0243990 iné (2)       

0244000 d) kaleráb     0,08  

0250000 Listová zelenina, bylinky a 
jedlé kvety       

0251000 a) šalát a podobné listové 
zeleniny 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,7 0,001(*) 

0251010 valeriánka poľná       

0251020 hlávkový šalát       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0251030 čakanka štrbáková širo­
kolistá /endívia širokoli­
stá       

0251040 žerucha siata a iné klíčky 
a výhonky       

0251050 barborka jarná       

0251060 rukola/eruka       

0251070 červená horčica       

0251080 mladé rastliny pestova­
ných plodín (vrátane 
druhov z čeľade kapu­
stovitých)       

0251990 iné (2)       

0252000 b) špenát a podobné špe­
nátové plodiny (listy) 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0252010 špenát       

0252020 portulaka zeleninová       

0252030 listová repa, špenátová 
repa       

0252990 iné (2)       

0253000 c) listy viniča a podobné 
druhy 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0254000 d) potočnica lekárska 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0255000 e) čakanka obyčajná list­
natá (šalátová) 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0256000 f) bylinky a jedlé kvety 0,02(*) 0,02(*) 0,04(*) 0,02(*) 0,02(*) 0,002(*) 

0256010 trebuľka       

0256020 cesnak pažítkový       

0256030 zelerová vňať       

0256040 petržlen       

0256050 šalvia       

0256060 rozmarín       

0256070 tymian       

0256080 bazalka a jedlé kvety       

0256090 vavrínový/bobkový list       
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0256100 estragón       

0256990 iné (2)       

0260000 Strukoviny 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,001(*) 

0260010 fazuľa (so strukmi)     0,6  

0260020 fazuľa (bez strukov)     0,05  

0260030 hrach (so strukmi)     0,6  

0260040 hrach (bez strukov)     0,05  

0260050 šošovica     0,01(*)  

0260990 iné (2)     0,01(*)  

0270000 Stonková zelenina 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,001(*) 

0270010 špargľa     0,01(*)  

0270020 artičoky bodliakové (kardy)     0,01(*)  

0270030 zeler     0,01(*)  

0270040 fenikel obyčajný     0,01(*)  

0270050 artičoky pravé     0,8  

0270060 pór     0,01(*)  

0270070 rebarbora     0,01(*)  

0270080 bambusové výhonky     0,01(*)  

0270090 rastový vrchol paliem     0,01(*)  

0270990 iné (2)     0,01(*)  

0280000 Huby, machy a lišajníky 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0280010 pestované huby       

0280020 divorastúce huby       

0280990 machy a lišajníky       

0290000 Riasy a prokaryotické orga­
nizmy 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0300000 STRUKOVINY 0,01(*) 0,005(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,003(*) 

0300010 fazuľa       

0300020 šošovica       

0300030 hrach       
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0300040 lupiny       

0300990 iné (2)       

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY 0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,005(*) 

0401000 Olejnaté semená       

0401010 ľanové semená     0,02  

0401020 arašidy     0,01(*)  

0401030 mak siaty     0,01(*)  

0401040 sezamové semená     0,01(*)  

0401050 slnečnicové semená     0,01(*)  

0401060 semená repky     0,02  

0401070 sója fazuľová     0,01(*)  

0401080 horčicové semená     0,02  

0401090 semená bavlníka     0,09  

0401100 semená tekvice     0,02  

0401110 semená požltu farbiarskeho     0,02  

0401120 semená boráka lekárskeho     0,02  

0401130 semená ľaničníka siateho     0,02  

0401140 semená konopy siatej     0,02  

0401150 bôby ricínu obyčajného     0,01(*)  

0401990 iné (2)     0,01(*)  

0402000 Olejnaté plody     0,01(*)  

0402010 olivy na výrobu oleja       

0402020 jadrá palmy olejnej       

0402030 plody palmy olejnej       

0402040 kapok       

0402990 iné (2)       

0500000 OBILNINY 0,01(*) 0,005(*) 0,02(*) 0,01(*)  0,003(*) 

0500010 jačmeň     0,4  
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0500020 pohánka a iné pseudoobilniny     0,01(*)  

0500030 kukurica     0,01(*)  

0500040 proso siate     0,01(*)  

0500050 ovos     0,4  

0500060 ryža     0,01(*)  

0500070 raž     0,05  

0500080 cirok     0,01(*)  

0500090 pšenica     0,05  

0500990 iné (2)     0,01(*)  

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, 
KAKAO A KAROB 

0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0610000 Čaje       

0620000 Kávové bôby       

0630000 Bylinné nálevy z/zo       

0631000 a) kvetov       

0631010 rumanček kamilkový       

0631020 ibištek       

0631030 ruža       

0631040 jazmín       

0631050 lipa       

0631990 iné (2)       

0632000 b) listov a bylín       

0632010 jahoda       

0632020 rooibos       

0632030 mate/maté       

0632990 iné (2)       

0633000 c) koreňov       

0633010 valeriána lekárska       

0633020 všehoj (ženšeň)       
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0633990 iné (2)       

0639000 d) akýchkoľvek iných ča­
stí rastlín       

0640000 Kakaové bôby       

0650000 Karob/rohovník obyčajný/ 
svätojánsky chlieb       

0700000 CHMEĽ 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0800000 KORENINY       

0810000 Koreniny zo semien 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0810010 aníz/anízové semeno       

0810020 černuška siata       

0810030 zeler       

0810040 koriander       

0810050 rasca       

0810060 kôpor       

0810070 fenikel       

0810080 senovka grécka       

0810090 muškátový oriešok       

0810990 iné (2)       

0820000 Plodové koreniny 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0820010 nové korenie       

0820020 sečuánske korenie       

0820030 rasca lúčna       

0820040 kardamon       

0820050 bobule borievky obyčajnej       

0820060 korenie (čierne, zelené a 
biele)       

0820070 vanilka       

0820080 tamarinda       

0820990 iné (2)       

0830000 Koreniny získané z kôry 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 
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0830010 škorica       

0830990 iné (2)       

0840000 Koreňové a podzemkové ko­
reniny       

0840010 sladké drievko 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0840020 zázvor (10)       

0840030 kurkuma 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0840040 chren dedinský (11)       

0840990 iné (2) 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0850000 Koreniny z púčikov 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0850010 klinčeky       

0850020 kapara tŕnitá       

0850990 iné (2)       

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0860010 šafran       

0860990 iné (2)       

0870000 Koreniny z mieška 0,05(*) 0,05(*) 0,1(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,005(*) 

0870010 muškátový kvet       

0870990 iné (2)       

0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝ­
ROBU CUKRU (CUKRODÁRNE 
PLODINY) 

0,01(*) 0,01(*) 0,02(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,001(*) 

0900010 koreň cukrovej repy       

0900020 cukrová trstina       

0900030 korene čakanky       

0900990 iné (2)       

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO 
PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ 
ŽIVOČÍCHY       

1010000 Tkanivá z 0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*)  0,01(*) 

1011000 a) ošípaných       

1011010 svalovina     0,015  

1011020 tukové tkanivo     0,05  
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1011030 pečeň     0,01(*)  

1011040 obličky     0,01(*)  

1011050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,05  

1011990 iné (2)     0,01(*)  

1012000 b) hovädzieho dobytka       

1012010 svalovina     0,05  

1012020 tukové tkanivo     0,3  

1012030 pečeň     0,01(*)  

1012040 obličky     0,015  

1012050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,3  

1012990 iné (2)     0,01(*)  

1013000 c) oviec       

1013010 svalovina     0,05  

1013020 tukové tkanivo     0,3  

1013030 pečeň     0,01(*)  

1013040 obličky     0,015  

1013050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,3  

1013990 iné (2)     0,01(*)  

1014000 d) kôz       

1014010 svalovina     0,05  

1014020 tukové tkanivo     0,3  

1014030 pečeň     0,01(*)  

1014040 obličky     0,015  

1014050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,3  

1014990 iné (2)     0,01(*)  
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1015000 e) koňovitých       

1015010 svalovina     0,05  

1015020 tukové tkanivo     0,3  

1015030 pečeň     0,01(*)  

1015040 obličky     0,015  

1015050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,3  

1015990 iné (2)     0,01(*)  

1016000 f) hydiny       

1016010 svalovina     0,01(*)  

1016020 tukové tkanivo     0,03 (+)  

1016030 pečeň     0,01(*)  

1016040 obličky     0,01(*)  

1016050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,03 (+)  

1016990 iné (2)     0,01(*)  

1017000 g) iných hospodárskych 
suchozemských zvie­
rat       

1017010 svalovina     0,05  

1017020 tukové tkanivo     0,3  

1017030 pečeň     0,01(*)  

1017040 obličky     0,015  

1017050 jedlé vedľajšie jatočné 
produkty (iné ako pečeň a 
obličky)     

0,3  

1017990 iné (2)     0,01(*)  

1020000 Mlieko 0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*)  0,01(*) 

1020010 dobytok     0,03  

1020020 ovce     0,02  

1020030 kozy     0,02  

1020040 kone     0,03  
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1020990 iné (2)     0,02  

1030000 Vtáčie vajcia 0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 

1030010 slepačie       

1030020 kačacie       

1030030 husacie       

1030040 prepeličie       

1030990 iné (2)       

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,05(*) 0,05(*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 

1060000 Suchozemské bezstavovce 0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské 
stavovce 

0,01(*) 0,005(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 0,01(*) 

1100000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO 
PÔVODU – RYBY, RYBIE PRO­
DUKTY A AKÉKOĽVEK INÉ 
POTRAVINOVÉ PRODUKTY Z 
MORSKÝCH A SLADKOVOD­
NÝCH ŽIVOČÍCHOV (8)       

1200000 PLODINY ALEBO ČASTI PLO­
DÍN POUŽÍVANÉ VÝLUČNE NA 
VÝROBU KRMIVA PRE ZVIE­
RATÁ (8)       

1300000 SPRACOVANÉ POTRAVINOVÉ 
VÝROBKY (9)       

(*) Označuje hranicu analytického stanovenia. 

(a) Pokiaľ ide o úplný zoznam produktov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa 
uviesť odkaz na prílohu I. 

(F) = rozpustné v tuku 

Pencykurón (suma pencykurónu a pencykurón-PB-amínu vyjadrená ako pencykurón) (F) (R) (A) 

(A) Referenčné laboratóriá EÚ zistili, že referenčný štandard v prípade pencykurón-PB-amínu nie je komerčne 
dostupný. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní dostupnosť referenčného štandardu uvedeného v prvej vete na 
trhu do 16. júna 2021, alebo v prípade, že referenčný štandard do tohto dátumu nebude na trhu dostupný, 
zohľadní skutočnosť, že nie je dostupný. 

(R) = Definícia rezídua je odlišná pri týchto kombináciách pesticíd – číselný kód: 
Pencykurón – kód 1000000: pencykurón (F) 
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Fluvalinát (suma izomérov) (F) ako výsledok použitia tau-f luvalinátu 

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. 
Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 16. júna 2022, alebo 
v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0232010   uhorky šalátové 

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o metabolizme u hospodárskych zvierat a 
štúdie o kŕmení nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak 
sa poskytnú do 16. júna 2022, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, 
že nie sú k dispozícii. 

1016020   tukové tkanivo 

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)“   

2. V časti A prílohy III sa vypúšťajú stĺpce týkajúce sa chromafenozidu, fluometurónu, pencykurónu, sedaxánu a tau- 
fluvalinátu.   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/786 

z 15. júna 2020, 

ktorým sa mení a opravuje nariadenie (ES) č. 1235/2008, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 834/2007, pokiaľ ide o opatrenia týkajúce sa dovozu 

ekologických produktov z tretích krajín 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 834/2007 z 28. júna 2007 o ekologickej výrobe a označovaní ekologických produktov, 
ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 2092/91 (1), a najmä na jeho článok 33 ods. 2 a 3 a jeho článok 38 písm. d), 

keďže: 

(1) V prílohe III k nariadeniu Komisie (ES) č. 1235/2008 (2) sa uvádza zoznam tretích krajín, ktorých systém výroby 
a kontrolné opatrenia týkajúce sa ekologickej výroby poľnohospodárskych produktov sa uznávajú ako rovnocenné 
so systémom a opatreniami stanovenými v nariadení (ES) č. 834/2007. 

(2) Podľa informácií, ktoré poskytla India, príslušný indický orgán pozastavil uznanie organizácie „Indian Society for 
Certification of Organic Products (ISCOP)“. Preto by sa už táto súkromná inšpekčná organizácia nemala uvádzať 
v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008. 

(3) Príloha III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 zahŕňa kategóriu produktov F (vegetatívny rozmnožovací materiál a osivá 
určené na pestovanie) pre Japonsko. Japonsko však nemá pravidlá pre ekologickú výrobu vegetatívneho 
rozmnožovacieho materiálu a semien na šľachtenie. Odkazy na túto kategóriu produktov by sa preto mali 
v zázname Japonska v uvedenej prílohe vypustiť. Toto vypustenie umožní, aby súkromné inšpekčné organizácie 
boli uznané v prípade uvedenej kategórie produktov pre Japonsko na účely prílohy IV k nariadeniu (ES) 
č. 1235/2008. Japonsko bolo o týchto zmenách informované. 

(4) Podľa informácií, ktoré poskytla Kórejská republika, sa názov súkromnej inšpekčnej organizácie „Konkuk University 
industrial cooperation corps“ zmenil na „KAFCC“ a v prípade organizácií „Woorinong Certification“ a „Neo 
environmentally-friendly Certification Center“ boli poskytnuté nové internetové adresy. Okrem toho bolo odobrané 
uznanie súkromnej inšpekčnej organizácie „Ecolivestock Association“. Príslušný kórejský orgán ďalej uznal týchto šesť 
ďalších súkromných inšpekčných organizácií, ktoré by mali byť pridané do zoznamu v prílohe III k nariadeniu (ES) 
č. 1235/2008: „Korea Crops Research Institute (co.ltd)“, „Korea organic certification“, „Jayeondeul agri-food certification 
institute“, „Institute of Organic food Evaluation“, „EverGreen Nongouhwi“ a „ONNURI ORGANIC Co., Ltd.“. 

(5) Podľa informácií, ktoré poskytli Spojené štáty, sa názov súkromnej inšpekčnej organizácie „Primuslabs“ zmenil na 
„Primus Auditing Operations“ a v prípade tejto súkromnej inšpekčnej organizácie bola poskytnutá nová internetová 
adresa. Názvy dvoch súkromných inšpekčných organizácií, ktoré boli pridané vykonávacím nariadením Komisie 
(EÚ) 2020/25 (3), boli uvedené nesprávne. Tieto názvy by sa mali opraviť s účinnosťou od dátumu nadobudnutia 
účinnosti vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2020/25. 

(6) Príloha IV k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 obsahuje zoznam štátnych inšpekčných organizácií a súkromných 
inšpekčných organizácií oprávnených vykonávať kontroly a vydávať certifikáty v tretích krajinách na účely 
rovnocennosti. 

(7) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „BAȘAK Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Tic. 
Ltd“ o zmenu jej adresy. Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť 
rozsah jej uznania na Kirgizsko v prípade kategórií produktov A a D. 

(1) Ú. v. EÚ L 189, 20.7.2007, s. 1. 
(2) Nariadenie Komisie (ES) č. 1235/2008 z 8. decembra 2008 , ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady 

(ES) č. 834/2007, pokiaľ ide o opatrenia týkajúce sa dovozu ekologických produktov z tretích krajín 
(Ú. v. EÚ L 334, 12.12.2008, s. 25). 

(3) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/25 z 13. januára 2020, ktorým sa mení a opravuje nariadenie (ES) č. 1235/2008, ktorým 
sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 834/2007, pokiaľ ide o opatrenia týkajúce sa dovozu 
ekologických produktov z tretích krajín (Ú. v. EÚ L 8, 14.1.2020, s. 18). 
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(8) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Beijing Continental Hengtong Certification Co., Ltd“ o zaradenie 
do zoznamu v prílohe IV k nariadeniu (ES) č. 1235/2008. Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela 
k záveru, že je odôvodnené uznať túto súkromnú inšpekčnú organizáciu pre Čínu v prípade kategórií produktov 
A a D. 

(9) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Biocert International Pvt Ltd“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe 
poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania v prípade 
Gruzínska na kategóriu produktov A. 

(10) Spoločnosť „BioGro New Zealand Limited“ oznámila Komisii zmenu svojej adresy. 

(11) Na základe dokumentácie, ktorú predložila organizácia „Bio.inspecta AG“, bol rozsah jej uznania rozšírený 
vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2019/39 na Tunisko v prípade kategórií produktov A a D (4). Keďže Tunisko 
je však uvedené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 pre kategórie produktov A a D, článok 10 ods. 2 písm. 
b) uvedeného nariadenia bránil Komisii v tom, aby v prípade týchto kategórií výrobkov zahrnula spoločnosť Bio. 
inspecta AG do prílohy IV. V záujme právnej istoty by sa potrebné úpravy záznamu týkajúceho sa spoločnosti Bio. 
inspecta AG v prílohe IV k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 mali považovať za zmenu, a nie za opravu so spätnou 
účinnosťou odo dňa nadobudnutia účinnosti vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2019/39. 

(12) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „CCPB SrL“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe poskytnutých 
informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania na Tanzániu a Mozambik 
v prípade kategórií produktov C a D. 

(13) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „CERES Certification of Environmental Standards GmbH“ o zmenu 
jej špecifikácií. Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej 
uznania na Kubu, Sudán a Kosovo (5) v prípade kategórií produktov A, B a D a na Alžírsko, Bangladéš, Burundi, 
Kongo (Brazzaville), Čad, Gambiu, Guineu a Niger v prípade kategórií produktov A a D, ako aj rozšíriť rozsah jej 
uznania v prípade Bieloruska na kategóriu produktov B, v prípade Ghany na kategóriu produktov D, v prípade 
Kazachstanu na kategórie produktov B a F a v prípade Moldavska na kategóriu produktov F. 

(14) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Ecocert SA“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe poskytnutých 
informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania na Dominiku v prípade kategórie 
produktov A a rozšíriť rozsah jej uznania v prípade Japonska na kategóriu produktov F. 

(15) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Ecovivendi d.o.o. Belgrade“ o zaradenie do zoznamu v prílohe IV 
k nariadeniu (ES) č. 1235/2008. Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené 
uznať organizáciu „Ecovivendi d.o.o. Belgrade“ pre Srbsko v prípade kategórií produktov A a D. 

(16) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Ekoagros“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe poskytnutých 
informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania v prípade Bieloruska na kategórie 
produktov D a F, v prípade Kazachstanu na kategórie produktov B a D, v prípade Ruska na kategóriu produktov F 
a v prípade Tadžikistanu na kategórie produktov B a F. 

(17) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „Japan Organic and Natural Foods Association“ o zmenu jej 
špecifikácií. Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej 
uznania v prípade Japonska na kategóriu produktov C. 

(18) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „ORSER“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe poskytnutých 
informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania v prípade Azerbajdžanu, Bosny 
a Hercegoviny, Gruzínska, Iránu, Kirgizska, Kazachstanu a Turecka na kategórie produktov B a E. 

(4) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/39 z 10. januára 2019, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1235/2008, ktorým sa 
ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 834/2007, pokiaľ ide o opatrenia týkajúce sa dovozu ekologických 
produktov z tretích krajín (Ú. v. EÚ L 9, 11.1.2019, s. 106). 

(5) Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN č. 1244(1999) a so stanoviskom 
Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova. 
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(19) Spoločnosť „Servicio de Certificación CAAE S.L.U“ oznámila Komisii zmenu svojej adresy. 

(20) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „SIA „Sertifikācijas un testēšanas centrs““ o zmenu jej špecifikácií. 
Na základe poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania na 
Turkménsko v prípade kategórie produktov A. 

(21) Komisia prijala a preskúmala žiadosť organizácie „TÜV Nord Integra“ o zmenu jej špecifikácií. Na základe 
poskytnutých informácií Komisia dospela k záveru, že je odôvodnené rozšíriť rozsah jej uznania na Alžírsko 
v prípade kategórií produktov A a D. 

(22) Nariadenie (ES) č. 1235/2008 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť a opraviť. 

(23) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre ekologickú poľnohospodársku 
výrobu, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmeny nariadenia (ES) č. 1235/2008 

Nariadenie (ES) č. 1235/2008 sa mení takto: 

1. Príloha III sa mení v súlade s prílohou I k tomuto nariadeniu. 

2. Príloha IV sa mení v súlade s prílohou II k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Opravy nariadenia (ES) č. 1235/2008 

Príloha III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 sa opravuje v súlade s prílohou III k tomuto nariadeniu. 

Článok 3 

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Článok 2 sa uplatňuje od 3. februára 2020. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 15. júna 2020  

Za Komisiu 
Predsedníčka 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRÍLOHA I 

Príloha III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 sa mení takto: 

1. V zázname týkajúcom sa Indie sa v bode 5 vypúšťa riadok týkajúci sa číselného kódu IN-ORG-009. 

2. Záznam týkajúci sa Japonska sa mení takto: 

a) V bode 1 sa vypúšťa riadok týkajúci sa kategórie F (vegetatívny rozmnožovací materiál a osivá určené na pestovanie); 

b) V bode 2 sa úvodná veta nahrádza takto: 

„2. Pôvod: produkty kategórie A pestované v Japonsku a produkty kategórie D spracované v Japonsku s ekologicky 
vypestovanými zložkami vypestovanými v Japonsku alebo dovezenými do Japonska:“. 

3. V zázname týkajúcom sa Kórejskej republiky sa bod 5 mení takto: 

a) Riadky týkajúce sa číselných kódov KR-ORG-006, KR-ORG-009 a KR-ORG-019 sa nahrádzajú takto: 

„KR-ORG-006 KAFCC http://eco.konkuk.ac.kr 

KR-ORG-009 Woorinong Certification https://blog.naver.com/woorinongin/70107436715 

KR-ORG-019 Neo environmentally-friendly  
Certification Center 

https://neoefcc.modoo.at/“   

b) Riadok týkajúci sa číselného kódu KR-ORG-025 sa vypúšťa. 

c) V poradí podľa číselných kódov sa dopĺňajú tieto riadky: 

„KR-ORG-030 Korea Crops Research Institute (co.ltd) https://blog.naver.com/kor034 

KR-ORG-031 Korea organic certification http://blog.daum.net/koafc2019 

KR-ORG-032 Jayeondeul agri-food certification  
institute 

www.jaci.kr 

KR-ORG-033 Institute of Organic food Evaluation www.ioe42.com 

KR-ORG-034 EverGreen Nongouhwi http://blog.naver.com/evergreen8374 

KR-ORG-035 ONNURI ORGANIC Co., Ltd. https://blog.naver.com/onr77830“   

4. V zázname týkajúcom sa Spojených štátov sa v bode 5 riadok týkajúci sa číselného kódu US-ORG-048 nahrádza takto: 

„US-ORG-048 Primus Auditing Operations http://www.primusauditingops.com“   
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PRÍLOHA II 

Príloha IV k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 sa mení takto: 

1. V zázname týkajúcom sa organizácie „BAȘAK Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Tic.“ sa v bode 3 
v poradí podľa číselných kódov vkladá tento riadok: 

„KG-BIO-175 Kirgizsko x – – x – –“   

2. V zázname týkajúcom sa organizácie „BAȘAK Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Tic.“ sa vkladá 
tento záznam: 

„‚Beijing Continental Hengtong Certification Co., Ltd‘ 

1. Adresa: Room 315, No. 18 Jiaomen, Majiaopu West Rd, Beijing, 100068 

2. Internetová adresa: www.bjchtc.com 

3. Číselné kódy, tretie krajiny a dotknuté kategórie produktov: 

Číselný kód Tretia krajina 
Kategória produktov 

A B C D E F 

KN-BIO-182 Čína x – – x – –   

4. Výnimky: produkty vyrobené v období konverzie a víno. 

5. Trvanie zaradenia: do 30. júna 2021.“ 

3. V zázname týkajúcom sa organizácie „Biocert International Pvt Ltd“ sa v bode 3 riadok týkajúci sa Gruzínska nahrádza 
takto: 

„GE-BIO-177 Gruzínsko x – – x x –“   

4. V zázname týkajúcom sa organizácie „BioGro New Zealand Limited“ sa bod 1 nahrádza takto: 

„1. Adresa: BizDojo, 115 Tory Street, Wellington 6011, Nový Zéland“. 

5. V zázname týkajúcom sa organizácie „Bio.inspecta AG“ sa v bode 3 vypúšťa riadok týkajúci sa Tuniska. 

6. V zázname týkajúcom sa organizácie „CCPB Srl“ sa v bode 3 v poradí podľa číselných kódov vkladajú tieto riadky: 

„MZ-BIO-102 Mozambik – – x x – – 

TZ-BIO-102 Tanzánia – – x x – –“   

7. V zázname týkajúcom sa organizácie „CERES Certification of Environmental Standards GmbH“ sa bod 3 mení takto: 

a) V poradí podľa číselných kódov sa vkladajú tieto riadky: 

„BD-BIO-140 Bangladéš x – – x – – 

BI-BIO-140 Burundi x – – x – – 

CB-BIO-140 Kuba x x – x – – 

CG-BIO-140 Kongo (Brazzaville) x – – x – – 

DZ-BIO-140 Alžírsko x – – x – – 
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GN-BIO-140 Guinea x – – x – – 

GM-BIO-140 Gambia x – – x – – 

NE-BIO-140 Niger x – – x – – 

SD-BIO-140 Sudán x x – x – – 

TD-BIO-140 Čad x – – x – – 

XK-BIO-140 Kosovo  (*) x x – x – – 

(*) Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN č. 1244(1999) a so 
stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova.“   

b) Riadky týkajúce sa Bieloruska, Ghany, Kazachstanu a Moldavska sa nahrádzajú takto: 

„BY-BIO-140 Bielorusko x x – x – – 

GH-BIO-140 Ghana x – – x – – 

KZ-BIO-140 Kazachstan x x – x – x 

MD-BIO-140 Moldavsko x x – x – x“   

8. V zázname týkajúcom sa organizácie „Ecocert SA“ sa bod 3 mení takto: 

a) V poradí podľa číselných kódov sa vkladá tento riadok: 

„DM-BIO-154 Dominika x – – – – –“   

b) Riadok týkajúci sa Japonska sa nahrádza takto: 

„JP-BIO-154 Japonsko – x – x – x“   

9. Za záznam týkajúci sa organizácie „Ecoglobe“ sa vkladá tento záznam: 

„‚Ecovivendi d.o.o. Belgrade‘ 

1. Adresa: Voje Veljkovica no.5, Belgrade 11000 

2. Internetová adresa: www.ecovivendi.rs 

3. Číselné kódy, tretie krajiny a dotknuté kategórie produktov: 

Číselný kód Tretia krajina 
Kategória produktov 

A B C D E F 

„RS-BIO-183 Srbsko x – – x – –“   

4. Výnimky: produkty vyrobené v období konverzie a víno. 

5. Trvanie zaradenia: do 30. júna 2021.“ 

10. V zázname týkajúcom sa organizácie „Ekoagros“ sa v bode 3 riadky týkajúce sa Bieloruska, Kazachstanu, Ruska 
a Tadžikistanu nahrádzajú takto: 

„BY-BIO-170 Bielorusko x x – x – x 

KZ-BIO-170 Kazachstan x x – x – x 

RU-BIO-170 Rusko x x – x – x 

TJ-BIO-170 Tadžikistan x x – x – x“   
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11. V zázname týkajúcom sa organizácie „Japan Organic and Natural Foods Association“ sa v bode 3 riadok týkajúci sa 
Japonska nahrádza takto: 

„JP-BIO-145 Japonsko – – x x – –“   

12. V zázname týkajúcom sa organizácie „ORSER“ sa v bode 3 riadky týkajúce sa Azerbajdžanu, Bosny a Hercegoviny, 
Gruzínska, Iránu, Kirgizska, Kazachstanu a Turecka nahrádzajú takto: 

„AZ-BIO-166 Azerbajdžan x x – x x – 

BA-BIO-166 Bosna a Hercegovina x x – x x – 

GE-BIO-166 Gruzínsko x x – x x – 

IR-BIO-166 Irán x x – x x – 

KG-BIO-166 Kirgizsko x x – x x – 

KZ-BIO-166 Kazachstan x x – x x – 

TR-BIO-166 Turecko x x – x x –“   

13. V zázname týkajúcom sa organizácie „Servicio de Certificación CAAE S.L.U“ sa bod 1 nahrádza takto: 

„1. Adresa: Avenida Diego Martínez Barrio n° 10 3rd floor module 12, 41013 Sevilla, Španielsko“. 

14. V zázname týkajúcom sa organizácie „SIA ‚Sertifikācijas un testēšanas centrs‘“ sa v bode 3 v poradí podľa číselných 
kódov vkladajú tieto riadky: 

„TM-BIO-173 Turkménsko x – – – – –“   

15. V zázname týkajúcom sa organizácie „TÜV Nord Integra“ sa v bode 3 v poradí podľa číselných kódov vkladá tento 
riadok: 

„DZ-BIO-160 Alžírsko x – – x – –“   
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PRÍLOHA III 

V prílohe III k nariadeniu (ES) č. 1235/2008 sa v zázname týkajúcom sa Spojených štátov v bode 5 riadky týkajúce sa čísel 
kódov US-ORG-063 a US-ORG-067 nahrádzajú takto:                                                              

„US-ORG-063 Eco-Logica S.A http://www.eco-logica.com/ 

US-ORG-067 OnMark Certification Services http://onmarkcertification.com/“   
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